
Ztg, Zeitung газета 
ZTL, Zentrale Transportleitung der Deutschen Bundesbahn Центральное управление федеральных 

железных дорог (ФРГ) 
ztl., zeitlich временный 
Ztm., Zeitmaß 1. мера времени; 2. муз. темп; такт 3. стихотворный размер 
Ztr, Zentner (немецкий) центнер (50 кг) 
Ztschr., Zeitschrift журнал; периодическое издание 
Z-TSt, Zentral-Telegraphenstelle центральная телеграфная станция 
Ztt, zentrale Triebfahrzeug-Tagebuchführung ж.-д. пункт централизованного диспетчерского 

руководства работой локомотивного парка по графику движения поездов и графикам 
оборота 

Ztw., Zeitwort грам. глагол 
ztw., zeitweise время от времени; порой; изредка 
ZU, Zustellungsurkunde акт о доставке 
ZU, Zwangumlauf принудительная циркуляция 
Z.Ü, Zwischenübertrager 1. разделительный [изолирующий] трансформатор 2. промежуточный 

трансформатор 
Zü, Zuglaufüberwachung ж.-д. особый контроль за следованием определённого поезда 
Zü, Zugüberwachung диспетчерское управление движением поездов 
zU, zur Untersuchung для исследования; для расследования 
z.U., zur Unterschrift на подпись 
z.u., zeitlich untauglich временно непригоден 
Zub, Zugbegleiter ж.-д. член поездной бригады 
Zub., Zubehör 1. принадлежности; 2. вспомогательные материалы; 3. арматура; 4. оснастка 
ZubV, Zugbegleitdienst-Vorschrift ж. -д. инструкция поездной бригаде 
ZuckSt, Zuckersteuer налог на сахар 
Zug, Zugriffszeit вчт. время обращения; время доступа 
Zugg., Zuggattung ж.-д. категория поезда 
zul. Abw., zulässige Abweichung допустимое отклонение 
ZUrk, Zustellungsurkunde акт о доставке 
Zus., Zusammensetzung состав; структура 
Zush., Zusammenhang связь 
Z.u.V., Zubehör und Vorrat принадлежности и запас 
zuw., zuweilen иногда, по временам 
zuz., zuzüglich канц. включительно; с прибавлением 
ZV, Zahlungsverkehr 1. платёжный оборот 2. система расчётов 
ZV, Zeitungs-Verlag наименование периодического издания союза западногерманских издателей 

газет 
ZV, Zentralverband центральный союз; объединение (каких-л. организаций) 
ZV, Zentralveriegelung централизованная блокировка замков автомобиля 
ZV, Zentralverwaltung центральное [главное] управление 
ZV, Zivilverteidigung гражданская оборона 
ZV, Zollvertrag таможенное соглашение 
ZV, Zollvorschrift ж.-д. инструкция по производству таможенных операций 
ZV, Zündverzug авто, запаздывание зажигания; задержка воспламенения 
ZV, Zuordnungsvorschriften ж.-д. инструкция по включению грузовых вагонов из одних поездов 

в другие (из расформировываемых в формируемые, бывш. ГДР) 
ZV, Zwangsverfahren юр. принудительный порядок 
ZV, Zwangsversteigerung принудительная продажа (имущества) с аукциона [с торгов] 
ZV, Zwangsvollstreckung принудительное исполнение (судебного решения) 
ZV, Zweckverband ком. объединение целевого назначения 
z.V., zur Verfügung в распоряжение (такого-то) 
z.v., zu verkaufen продаётся, продаются; имеется в продаже (в объявлениях, рекламе) 
z.v., zu vernichten канц. уничтожить 
ZVBF, Zentralverschiebebahnhof ж.-д. австр. центральная сортировочная станция 
ZvD, Zentralverband Vertriebener Deutscher Центральный союз немецких перемещённых лиц 
ZVEI, Zentralverband der Elektrotechnischen Industrie Объединение предприятий 

электротехнической промышленности (ФРГ) 
ZVF, Zentralverband der Fliegergeschädigten, Evakuierten und Währungsgeschädigten Центральный 

союз пострадавших от воздушных налётов, денежной реформы и эвакуированных 



ZVG, Zentrales staatliches Vertragsgericht центральный государственный арбитраж (в бывш. ГДР) 
ZVG, Zwangsversteigerungsgesetz закон о принудительной продаже имущества с аукциона [с 

торгов] 
ZVK, Zentrale Vorratskommission ЦКЗ, центральная комиссия по запасам 
ZVL, Zentrale Verkaufsleitung der Deutschen Bundesbahn ж.-д. Центральное управление сбыта 

(транспортных услуг) Государственных железных дорог ФРГ (г. Майнц) 
ZVO(Bl), Zentralverordnungsblatt наименование периодического официального издания, 

публикующего правительственные распоряжения, "Центральный бюллетень постановлений 
правительства" 

ZVR, Zentrale Verkehrseinnahmen- und Reklamationsstelle ж.-д. Центральное бюро по доходам от 
перевозок и рекламациям (Австрийские федеральные железные дороги) 

ZVSM, Zentralverband Schweizerischer Möbeltransporteure Центральный союз швейцарских фирм 
по перевозке мебели 

ZW, Zählwerk тех. счётчик, счётный механизм; механизм счётчика 
ZW, Zahnärztliche Welt наименование периодического издания по одонтологии 
ZW, Zellwolle вискозное штапельное волокно 
ZW, Zentralstelle für den Werkstattendienst der DB ж.-д. Центральное управление по ремонту 

подвижного состава Государственных железных дорог ФРГ (г. Найнц) 
ZW, Zweiweggleichrichter эл. двухполупериодный выпрямитель 
Z.W., Zahlenwert числовое [численное] значение 
Zw, Zellwolle текст, штапельное волокно; целлюлозная шерсть (общее понятие для волокон, 

изготовленных на основе целлюлозы и ее отходов) 
Zw., Zahlwort гром, имя числительное 
Zw., Zeitwort гром, глагол 
Zw., Zollwert таможенная стоимость (товара) 
Zw., Zuwachs прирост 
Zw., Zwang 1. необходимость, обязательность; неизбежность 2. принуждение; насилие 
Zw., Zweck цель 
Zw., Zwillinge близнецы 
zw., zwecks с целью 
ZWA, Azetat-Zellwolle текст, ацетатное штапельное волокно 
ZWA, Zollwertanmeldung таможенная декларация о стоимости товара 
Z-Wagen, Kesselwagen, Tankwagen вагон-цистерна 
Zw.-Betr, Zweigbetrieb филиал (предприятия) 
ZWD, Zentraler Wagendienst ж.-д. Центральная служба по использованию вагонного парка 

(Швейцария) 
ZWD, Zwischendatei вчт. промежуточный [временный] файл 
z.W.d.G., zur Wiederherstellung der Gesundheit (отпуск) для восстановления здоровья 
zw.d.L., zwischen den Loten мат. между перпендикулярами 
ZwG, Zwischengetriebe тех. промежуточная передача 
Zwgn., Zwg.-Ndlg., Zweigniederlassung филиал; отделение 
Zwgst., Zwg.-St., Zweigstelle филиал; отделение 
Zwi., Zwickau г. Цвикау 
Zwisig, Zwischensignal ж.-д. маршрутный сигнал 
z.w.l., ziemlich wenig loslich хим. относительно слабо растворимый 
ZWP, zerstörungsfreie Werkstoffprüfung дефектоскопия (неразрушающая) 
ZwPA, Zweigpostamt филиал почтамта 
ZwSp, Zwischenspeicher вчт. буферная [промежуточная] память; буферное [промежуточное] ЗУ 
Zw.-St., Zweigstelle отделение, филиал 
Zw.-St., Zwischenstecker эл. промежуточный штепсель 
Zw.-St., Zwischenstock стр., арх. антресоль; мезонин; полуэтаж 
ZWT, Triazetat-Zellwolle текст, триацетатное штапельное волокно 
ZwTi, Zwischentitel полигр. шмуцтитул 
ZwV, Zwangsvollstreckung принудительное исполнение (судебного решения) 
ZwV, Zweckverband ком. объединение целевого назначения 
z.Wv., zur Wiederverwendung для повторного использования, для вторичного применения 
z.Wv., zur Wiedervorlage для вторичного внесения на рассмотрение; для повторного 

представления материалов 
z.w.V., zur weiteren Veranlassung канц. для дальнейшего распоряжения 
z.w.V., zur weiteren Verwendung для дальнейшего использования [применения] 



Zw.-W., Zweigwerk отраслевое предприятие 
Zw.-W., Zw.-Wtg., Zwischenwertung предварительная оценка; 
zx, auf zylindrischen Kreuzspulenhülsen текст, на цилиндрических патронах крестовых шпуль 
Zyl., Zylinder цилиндр 
zyl., zylindrisch цилиндрический 
ZZ, Zonenzeit геогр. поясное время 
ZZ, Zündzeitpukt авто, момент воспламенения 
Z.Z., Zeitzünder 1. воен. дистанционный взрыватель; механическая дистанционная трубка; 2. 

горн, электродетонатор замедленного действия 
Z.Z., Zugzünder воен. взрыватель натяжного действия 
Zz, Zinszahlung уплата процентов 
Zz, zweieiige Zwillinge мед. двуяйцевая двойня; двуяйцевые близницы 
Zz, Zylinderzahl тех. число цилиндров 
Zz., Zeilen полигр. строчки; ряды 
Zz., Zinszahl процентное число 
z.Z., zur Zeit в настоящее время, в н.вр. 
zzgl., zuzüglich канц. включительно; с прибавлением 
Zzlg., Zinszahlung уплата процентов 
ZZP, Zeitschrift für Deutschen Zivilprozeß наименование периодического издания по 

гражданскому праву 
ZZ-Schaltung, Zickzackschaltung эл. соединение зигзагом 
z.Zt, zur Zeit в настоящее время, в н.вр. 
ZZZ, Zeitzonenzähler тлф. зональный счётчик продолжительности разговора 


